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Islam, Redemption, and the Deity of Christ

%%%%%

ﬁ“_"t g._,j;i

If only there were someone to arbitrate between us,
to lay his hand upon us both,
Job 9:33 (NIV)
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In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word
was God. ...
The Word became flesh and made his dwelling among us.
We have seen his glory, the glory of the One and Only, who came from the
Father, full of grace and truth.
John 1:1,14
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" Yusuf Ali's translation of Sura Maryam 19:19 is rendered "holy son" for Jesus, while others translate the
Arabic text as "faultless son" (Pickthal), "pure son" (Shakir), "righteous son" (al-Hilali & Khan), "good
son" (Ahmed Ali), "holy son" (Sale), "pure boy" (Palmer), "holy son" (Rodwell), and "a boy most pure"
(Arberry).
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* Augustine, The Literal Meaning of Genesis (De Genesi ad Litteram), Volume 1 Books 1-6, Translated by
J. H. Taylor, S.J., Paulist Press, New York, NY, 1955, (book 6, chapter 12, section 21-22) p. 193.

? St. Thomas Aquinas

4 Aquinas, Thomas, Summa Theologica, Translated by Fathers of the English Dominican Province,
Christian Classics, Westminster, Maryland, Reprinted 1981, Part 1, Question 93, Article 4, p. 471.
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5 Maimonides, Moses, The Guide For The Perplexed, translated by M. Friedlander, Dover Publications,
New York, NY, p. 14 (( As man's distinction consists in a property which no other creature on earth
possesses, viz, intellectual perception, in the exercise of which he does not employ his senses, nor move his
hand or his foot, this perception has been compared—though only apparently, not in truth—to the Divine
perception, which requires no corporeal organ. On this account, i.e., on the account of the Divine intellect
with which man has been endowed, he is said to have been made in the form and likeness of the Almighty,
but far from it be the notion that the Supreme Being is corporeal, having a material form.))

6 So, when I have made him and have breathed into him of My Spirit, do ye fall down, prostrating
yourselves unto him." Sura Al Hijr 15:29 (Pickthal's translation)

And when I have fashioned him and breathed into him of My spirit, bow before him in homage. Sura Al
Hijr 15:29 (Ahmed Ali's translation)

7 "When I have fashioned him (in due proportion) and breathed into him of My spirit, fall ye down in
obeisance unto him." Sura Sad 38:72 (Yusuf Ali's translation)

When I have shaped him, and breathed My Spirit in him, fall you down, bowing before him!" Sura Sad
38:72 (Arthur Arberry's translation)

¥ 1968. Among other passages where the creation of Adam is referred to cf. the following: 2:30-39; 7:11-
25. Note that here the emphasis is on three points: (1) the breathing of Allah's Spirit in man, i.e., the
faculty of God-like knowledge and will, which, if rightly used, would give man superiority over other
creatures; ..." (Yusuf Ali's commentary note) [emphasis added]
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o This expression, however, 'the Word was made flesh' [John 1:14], can mean nothing else but that
he partook of flesh and blood like to us; he made our body his own, and came forth man from a
woman, not casting off his existence as God, or his generation of God the Father, but even in
taking to himself flesh remaining what he was. This the declaration of the correct faith proclaims
everywhere. This was the sentiment of the holy Fathers; therefore they ventured to call the holy
Virgin, the Mother of God, not as if the nature of the Word or his divinity had its beginning from
the holy Virgin, but because of her was born that holy body with a rational soul, to which the
Word, being personally united, is said to be born according to the flesh" Cyril of Alexandria, First
Letter to Nestorius, A.D. 430.



A el ~.":"AJMYUJSAJM\m‘@d;.lu\dm‘w‘u‘"ujcd.\}a‘).\.\sht_\;‘uw‘ua‘)m
4_\4).\3\A\.u\)“é\"A}AMUJ\S"}JMJMu\g_\u‘@uuM\us}du}S;é‘\.J\ MM‘AI}.\Y\&‘“A"J}A
A4S 5 4t alisall muay ¢ Jladl o2 (& A AIS 5 &SI IS ¢ Clalasy) A8 8 asa sl alile Y A (IS 8 Leadl
M\MJJP}Mahﬁw}d\dkuwmcm\&@)\uy‘wbﬂ\km A.\)\u);.\m.\cujﬁ\@d)a\}“g_\\.u\ﬁ\
du;;\muwh)s\@;@\u,pum\&mum, .m\ytﬁﬁdS;;wdSu\‘!hujcmu.\ﬂ\maﬂ\
‘m)d\qlu‘)!\uquabu)d\uj\)wﬁw\‘@hu\Jm\u\M\d}mum‘d.d.ul\u.s BPTANEWEN |
o slead e (il e dllia Gad ¢ Jalloda b W e g das g Alaal) g dplally Aisall 5 A58 SIS
ammw\ﬁbu)&u\u&dhjYGJ\JGALL\A)J\
""u\uﬂuu\_m]\wu&cddh)&}\.\;})éﬂl.@uyjcdm}o\n\aJ};aéc&_\shé\_\M\wH\uy
@M\«,\);J\ga@mﬂ\mw}@_kYuJ)d\Mbu&i&\qjjc‘sw\g@&}]\uﬁm 1 s pall Jil)
M\ucdaﬂ\mﬂ\)mé}

o - 8 ~-0 -~

Baas e sl V1 (e sn 31 S ol 53300 W55 U O 5 Tades S 420
(e Ua g G

3 gaanall Auiluuy)

Tl Ly S0 20 5 Habay 5dadl) e o) ) a3l s o o ¢ Al 8 s (5301 5 ) Guinll o ey
8 S S i e a8 Aalinadl) A Alae adlati (g3l o ganaDU el aday of 4Sas Y ¢ Ahad 50 O g i
sl Jal (e igay of adle any ¢ Lo o Wasl e 13 ¢ (0 gy o dile any W il ing @l (i ¢ Ailad (50 L
(zvof.w\)u;\V)"y,aum;d;\wu,mumds"u\é;wmmuss\‘;smf@\yu‘m A
Uﬁ; 5;;@:& U.AS‘ JS «;UY\ U'° J‘}I}‘}” d.\s.q Y} JY}Y\ U'° c\.i‘}“ d.\sa Y
{"1: \‘iau.u.d\}m}

LS el 05 o ¢ lanie Jia ¢ AT Gl Llad o) a g oS4 Jhaty of s e ol (S adl () Ji35 Ly
d}d\u@\‘ﬁﬁmh\«n)\l\‘m\d\myww}u‘gkb)mgyd@;u&y Sy ;\Shd‘)sd\h\.k;l
ua)&j‘du‘)uu\ ‘).uul\ﬁ‘)shu&: YJ\ MLAAUSAAYJMSQJL:JML)LS‘M\;u\dﬁc\ﬂ\)&y}6\J\
gt ang shs in o IS o A1 Gl L ¢ anii e Sl e 5l e ala 4 el g5 08 S 090
¢ La (e mjumw}s\uc)&u\u&mejmuu‘au\mﬂ\@mu\mbuﬁjgu;
enall ad juan s (gsailia ¢ Gilae 5l HE) G aas
O S 1368 Ma () A il Was ol e Jaati of LSy ¢ M&M\s‘dﬁ\uu\sqmu\uad\um\m)x
dalay Cmpal g casa A i) daglall L) ade sl g el o S )5S o 4T ¢ Waal) (e dals aly
w}jmﬂ\m@\q@muﬁu\u@w@w‘uw A aa 33l Jla ) 0 a8 dan e B 5 Y
Lxg.l\l...m\yzu)&utw\uuu‘ﬂoajm)dldw‘mm}\ss

b Ul 7 g4 jall gl

&JL\QUJS.\L)\Q_\AJ oijm‘)mMJ).EJAM‘eLA\LJLAAu\ijjAMMJ‘)LJJM\)&Aﬂ\ueﬂ.\u‘.]au)nécu&
mmﬂmu\mwﬂuw\u;Jssaumﬂﬁuw\u;umwmdﬂ

u\&‘é&u&‘DJJJMMB}XMUM}JJLAAJ\J}JM‘)L&U‘U\LM \

¢ allaall 13 Lalai (Gaay oY) aleas a}mu)LL Sl peind) pa Jlal 5

daphll 23A3L 5 Basaaall (g ll dsall A A%3) APAEORL| AASS\ oY




5300 b h Alea s A Bama edan (S5 el ) ALSH ¢ 2,0
L i s Leagd o (sasanall L)

Bagana e LUadll e (pay el A ) 5S0 f camgy Gl ¢ Bagana e ) Alae Y
OF 4al ¢ Ay 8 daplall @l 85 oY1 oY) s radl &}mbd.unuy
Basina e gl dad LUaall T i Tolsd o) oS,

oo JAlSH il (553 LeS RLlA 2 ) Apn sana s A1) (5365 o |pman s (5o (0 (8 RS 2t (o (5 L (e
@my‘ﬂ\u‘&&m&u)y@%uw\L}AL@JJ&JJSM&MS}‘@MMX‘&H\J%&UM@Q‘&M

POVER
L - mﬂ\u\sghﬂm\@mgd\w\mxuas}ujub)@ M\t}mhmm}\uaﬂ)ae).-ay‘u\w

wM\aM\;\M\;MD«J\L&@J&Y Sy faﬂal\ualuujﬂduj\dﬂ\ C_\u.d\&}uu
Slatay] ¢ Jl;\wuhju}u_mudﬂ d...aueﬂ.d\\A«zul\sa\dﬂ\d‘)l_ud\&l\d.q;;u\u.as‘).\yu\\_ujhm‘)
MQ\GBWU)S.\S&JL\LEAUA P

i g e G 88 s § (80 S50 400 08 s D) sl Sl 138s Y
DY Gad Aay dd 4 g &

Worthy, O Lamb of God, art Thou, A Jaa b ¢l Batls
That every knee to Thee should bow. ASH ISl g g
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Thou are the everlasting Word, Ly Lif ij\ ‘u.ﬂ ) Al e
The Father's only Son; e
God manifest, God seen and heard, yaa e“ ol
The heaven's beloved One; Sl ela Y Gy
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In Thee most perfectly expressed, el e sl
The Father's self doth shine;
Fulness of Godhead too: the Blest, gl a3 em
Eternally divine. aal o2 gmy <y ¥ gl
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Brightness of light no eye hath seen, 3l s gl @l )
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The Father only Thy blest name



Of Son can comprehend.

Yet loving Thee, on whom His love
Ineffable doth rest,
The worshippers, O Lord, above,
As one with Thee, are blest:

Of the vast universe of bliss,
The centre Thou and Sun;
The eternal theme of praise is this,
To heaven's beloved One:
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